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Zasady oceniania zadań zamkniętych oraz zadań otwartych krótkiej odpowiedzi 

Zadania zamknięte 
1 pkt – poprawna odpowiedź. 
0 pkt – odpowiedź niepoprawna albo brak odpowiedzi. 

Zadania otwarte sprawdzające znajomość środków językowych 
W zadaniach otwartych sprawdzających znajomość środków językowych wymagana jest 
pełna poprawność gramatyczna i ortograficzna. 

Zadanie otwarte sprawdzające rozumienie ze słuchu oraz rozumienie tekstów 
pisanych 
1. Odpowiedź musi być komunikatywna dla odbiorcy, zgodna z poleceniem oraz musi 

wskazywać, że zdający zrozumiał tekst. 
2. O ile zasady oceniania określone dla danego zadania nie stanowią inaczej, odpowiedź nie 

jest akceptowana, jeśli zdający: 
• popełnia błędy, które: 

− zmieniają znaczenie wyrazu, np. niepoprawna odpowiedź czy zamiast trzy w zadaniu 
5.6. 

− powodują, że użyty wyraz nie byłby zrozumiany przez odbiorcę jako wyraz, którym 
zdający powinien uzupełnić tekst 

− powodują, że odpowiedź jest niejasna, dwuznaczna lub wieloznaczna  
• używa zapisu odzwierciedlającego brzmienie wyrazu zamiast zapisu w poprawnej 

formie ortograficznej, np. niepoprawna odpowiedź try w zadaniu 5.6. 
• udziela odpowiedzi, która: 

− nie jest wystarczająco precyzyjna, np. niepoprawna odpowiedź dla dzieci w zadaniu 
5.4. 

− nie łączy się logicznie i/lub nie jest spójna z fragmentami tekstu otaczającymi lukę; 
nie jest logiczną odpowiedzią na pytanie, np. niepoprawna odpowiedź przedmioty 
w zadaniu 5.6. 

• udziela dwóch odpowiedzi, z których jedna jest poprawna, a druga – błędna, np. obraz 
lub rzeźbę w zadaniu 5.5. 

• podaje poprawną odpowiedź, ale uzupełnia ją elementami, które nie są zgodne 
z tekstem, np. duży obraz w zadaniu 5.5. 

• udziela odpowiedzi w innym języku niż wymagany w danym zadaniu, np. niepoprawna 
odpowiedź лечение подопечных фонда zamiast leczenie podopiecznych fundacji 
w zadaniu 5.4. 

3. Jeżeli lukę należy uzupełnić liczebnikiem, numerem telefonu, godziną lub 
wyrazem/wyrazami o wysokiej frekwencji w języku rosyjskim, wówczas wymagana jest 
pełna poprawność zapisu. 

4. Jeżeli lukę należy uzupełnić wyrazem/wyrazami o niskiej frekwencji w języku rosyjskim, 
dopuszczalne są błędy językowe i/lub ortograficzne, o ile nie zakłócają komunikacji,  
a odpowiedź wskazuje, że zdający zrozumiał tekst. 

5. Jeżeli lukę należy uzupełnić dłuższym fragmentem tekstu lub zadanie wymaga 
odpowiedzi pełnym zdaniem, kluczowe jest przekazanie komunikatu.  
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Uwaga! 
1. W zasadach oceniania rozwiązań zadań ustalanych dla konkretnych zadań w arkuszu 

egzaminacyjnym mogą zostać określone wyjątki od powyższych zasad, np. 
dopuszczające uzgodniony katalog błędów w przypadku danego wyrazu. 

2. Akceptowane są również odpowiedzi nieujęte w zasadach oceniania, jeżeli są 
merytorycznie poprawne i spełniają wszystkie warunki zadania. 
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Rozumienie ze słuchu 
 
Zadanie 1. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 20241 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

1.1. 
II. Rozumienie 
wypowiedzi. 

 
Zdający rozumie  wypowiedzi 

ustne o umiarkowanym stopniu 
złożoności, wypowiadane  

w naturalnym tempie,  
w standardowej odmianie języka 

[…]. 

II.5) Zdający znajduje 
w wypowiedzi określone 
informacje. 

F 

1.2. P 

1.3. P 

1.4. F 

1.5. P 

 
 
Zadanie 2. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymagania szczegółowe 

2.1. 

II. Rozumienie 
wypowiedzi. 

 
Zdający rozumie wypowiedzi 

ustne o umiarkowanym stopniu 
złożoności, wypowiadane  

w naturalnym tempie,  
w standardowej odmianie 

języka […]. 

II.2) Zdający określa główną myśl 
wypowiedzi […]. F 

2.2. II.3) Zdający określa intencje 
nadawcy/autora wypowiedzi.  C 

2.3. II.2) Zdający określa główną myśl 
wypowiedzi […]. A 

2.4. II.4) Zdający określa kontekst 
wypowiedzi. E 

2.5. 
II.7) Zdający wyciąga wnioski 
wynikające z informacji zawartych 
w wypowiedzi.  

B 

 
  

                                                            
1 Rozporządzenie Ministra Edukacji i Nauki z dnia 10 czerwca 2022 r. w sprawie wymagań egzaminacyjnych dla 

egzaminu maturalnego przeprowadzanego w roku szkolnym 2022/2023 i 2023/2024 (Dz.U. z 2022 r. poz. 
1246). 
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Zadanie 3. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymagania szczegółowe 

3.1. 

II. Rozumienie wypowiedzi. 
 

Zdający rozumie wypowiedzi 
ustne o umiarkowanym stopniu 

złożoności, wypowiadane  
w naturalnym tempie,  

w standardowej odmianie języka 
[…]. 

II.5) Zdający znajduje w wypowiedzi 
określone informacje. A 

3.2. II.2) Zdający określa główną myśl 
[…] wypowiedzi. А 

3.3. 
II.5) Zdający znajduje w wypowiedzi 
określone informacje. 

B 

3.4. C 

3.5. 
II.7) Zdający wyciąga wnioski 
wynikające z informacji zawartych 
w wypowiedzi. 

B 

 
 
Rozumienie tekstów pisanych 
 
Zadanie 4. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

4.1. 

II. Rozumienie wypowiedzi. 
 

Zdający rozumie […] wypowiedzi 
pisemne o umiarkowanym stopniu 

złożoności […]. 

III.1) Zdający określa główną myśl 
tekstu lub fragmentu tekstu. 

C 

4.2. D 

4.3. F 

4.4. А 

 
 
Zadanie 5. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymagania szczegółowe 

5.1. 
II. Rozumienie wypowiedzi. 

 
Zdający rozumie […] wypowiedzi 

pisemne o umiarkowanym stopniu 
złożoności […]. 

III.3) Zdający określa kontekst 
wypowiedzi. B 

5.2. III.4) Zdający znajduje w tekście 
określone informacje. A 

5.3. III.2) Zdający określa intencje 
nadawcy/autora tekstu. C 

  



Egzamin maturalny z języka rosyjskiego (poziom podstawowy). Test diagnostyczny – grudzień 2023 r. 

Strona 6 z 27 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 

Wymagania ogólne Wymagania szczegółowe 

5.4. 
II. Rozumienie wypowiedzi. 

 
Zdający rozumie […] wypowiedzi 

pisemne o umiarkowanym stopniu 
złożoności […]. 

 
V. Przetwarzanie wypowiedzi. 

 
Zdający zmienia formę przekazu […] 

pisemnego […]. 
 

I. Znajomość środków 
językowych. 

 
Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 

językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) […]. 

VIII.2) Zdający 
przekazuje w języku 
obcym nowożytnym 
[…] informacje 
sformułowane w tym 
języku obcym. 

III.4) Zdający 
znajduje w tekście 
określone 
informacje. 

5.5. 

5.6. 

5.7. 
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Uszczegółowienia do zadania 5. 
 
Zasady oceniania 
1 pkt – poprawna odpowiedź. 
0 pkt – odpowiedź niepoprawna albo brak odpowiedzi. 
 

Zadanie 5.4. 
 
W odpowiedzi zdającego musi pojawić się informacja o leczeniu podopiecznych fundacji. 
 

Odpowiedź oczekiwana (1 pkt) 

leczenie podopiecznych fundacji 

Przykładowe akceptowane odpowiedzi (1 pkt) 

leczenie dzieci z fundacji  

Leczenie dzieci z fundacji akceptowana odpowiedź wielką literą 

leczenie dzieci  

 
Akceptowane są również inne odpowiedzi nieujęte w zasadach oceniania, które są 
merytorycznie poprawne i spełniają wszystkie warunki zadania. 
 

Przykładowe niepoprawne odpowiedzi (0 pkt) 

zakup artykułów biurowych 

odpowiedź niezgodna z tekstem przyjęcie gości 

nowe obrazy 

лечение подопечных фонда odpowiedź w innym języku niż wymagany  
w zadaniu 

dla dzieci 

odpowiedź niewystarczająco precyzyjna 
akcję charytatywną 

szczytny cel 

akcję dobroczynną 
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Zadanie 5.5. 
 
W odpowiedzi zdającego musi pojawić się informacja o ulubionym obrazie 
 

Odpowiedź oczekiwana (1 pkt) 

ulubiony obraz 

Przykładowe akceptowane odpowiedzi (1 pkt) 

obraz  

obraz z muzeum / galerii   

 
Akceptowane są również inne odpowiedzi nieujęte w zasadach oceniania, które są 
merytorycznie poprawne i spełniają wszystkie warunki zadania. 
 

Przykładowe niepoprawne odpowiedzi (0 pkt) 

przedmioty domowe  

odpowiedź niezgodna z tekstem 

naczynia 

obrazek/zdjęcie 

ubrania 

kwiaty 

dzieło sztuki 
odpowiedź niewystarczająco precyzyjna 

dzieło 

картину odpowiedź w innym języku niż wymagany  
w zadaniu 

obraz lub rzeźbę dwie odpowiedzi, z których jedna jest 
poprawna, a druga – błędna 

obraz rosyjskiego malarza poprawna odpowiedź uzupełniona 
elementem, który nie jest zgodny z tekstem 
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Zadanie 5.6. 
 
W odpowiedzi zdającego musi pojawić się liczebnik trzy. 
 

Odpowiedź oczekiwana (1pkt) 

trzy / 3 

Przykładowe akceptowane odpowiedzi (1 pkt) 

tszy  

 
Akceptowane są również inne odpowiedzi nieujęte w zasadach oceniania, które są 
merytorycznie poprawne i spełniają wszystkie warunki zadania. 
 

Przykładowe niepoprawne odpowiedzi (0 pkt) 

kilka 
odpowiedź nieprecyzyjna 

niedużo 

5/pięć 

odpowiedź niezgodna z tekstem 
4/cztery 

swoje 

potrzebne 

dużo odpowiedź niewystarczająco precyzyjna 
odpowiedź niezgodna z tekstem 

przedmioty 
odpowiedź nie łączy się logicznie i/lub nie 
jest spójna z fragmentami tekstu 
otaczającymi lukę 
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Zadanie 5.7. 
 
W odpowiedzi zdającego musi pojawić się wyraz mniej. 
 

Odpowiedź oczekiwana (1 pkt) 

mniej 

Przykładowe akceptowane odpowiedzi (1 pkt) 

mniei  

 
Akceptowane są również inne odpowiedzi nieujęte w zasadach oceniania, które są 
merytorycznie poprawne i spełniają wszystkie warunki zadania. 
 

Przykładowe niepoprawne odpowiedzi (0 pkt) 

mało   

dużo 
odpowiedź niezgodna z tekstem 

więcej 

mieniej  

 
Uwagi dotyczące oceniania prac zdających ze specyficznymi trudnościami w uczeniu 
się: z dysleksją, z dysgrafią, z dysortografią * 
 
W zadaniu otwartym sprawdzającym rozumienie tekstów pisanych uwzględnia się 
stwierdzoną i udokumentowaną dysleksję, dysgrafię i dysortografię. Przy ocenie tego 
zadania nie są brane pod uwagę błędy ortograficzne. Błąd ortograficzny zmieniający 
znaczenie wyrazu to błąd językowy. Jest on brany pod uwagę w ocenie poprawności 
językowej. 
 
* Zasady te obowiązują również w ocenie prac zdających z zaburzeniami komunikacji 
językowej, a także prac zdających, którzy korzystali z pomocy nauczyciela wspomagającego. 
 
 

Zadanie Przykładowe akceptowane odpowiedzi 

5.4. lecenie dzieci z fundaci 

5.5. ulubony obras 

5.6. tszy 

5.7. mnej 
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Zadanie 6. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymagania szczegółowe 

6.1. 

II. Rozumienie wypowiedzi. 
 

Zdający rozumie […] wypowiedzi 
pisemne o umiarkowanym 

stopniu złożoności […]. 

III.4) Zdający znajduje w tekście 
określone informacje. 

A 

6.2. D 

6.3. A 

6.4. D 

6.5. III.2) Zdający określa intencje 
nadawcy/autora tekstu. D 

 
 
Zadanie 7. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

7.1. 

II. Rozumienie wypowiedzi. 
 

Zdający rozumie […] wypowiedzi 
pisemne o umiarkowanym 

stopniu złożoności […]. 

III.5) Zdający rozpoznaje związki 
między poszczególnymi częściami 
tekstu. 

E 

7.2. D 

7.3. B 

7.4. A 

 
 
Znajomość środków językowych 
 
Zadanie 8. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

8.1. I. Znajomość środków 
językowych. 

 
Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 

językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 

[…]. 

I. Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 
językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 
[…]. 

C 

8.2. C 

8.3. A 
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Zadanie 9. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

9.1. I. Znajomość środków 
językowych. 

 
Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 

językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 

[…]. 

I. Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 
językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 
[…]. 

A 

9.2. С 

9.3. A 

9.4. A 

 
 
Zadanie 10. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

10.1. I. Znajomość środków 
językowych. 

 
Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 

językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 

[…]. 

I. Zdający posługuje się  
w miarę rozwiniętym zasobem 
środków językowych 
(leksykalnych, gramatycznych, 
ortograficznych) […]. 

университетов 

10.2. гордятся 

10.3. ним 

 
 
Zadanie 11. 

Zadanie 
Wymagania egzaminacyjne 2023 i 2024 Poprawna 

odpowiedź Wymaganie ogólne Wymaganie szczegółowe 

11.1. I. Znajomość środków 
językowych. 

 
Zdający posługuje się w miarę 
rozwiniętym zasobem środków 

językowych (leksykalnych, 
gramatycznych, ortograficznych) 

[…]. 

I. Zdający posługuje się 
w miarę rozwiniętym zasobem 
środków językowych 
(leksykalnych, gramatycznych, 
ortograficznych) […]. 

занимается / 
занималась / 

будет 
заниматься 
музыкой 

11.2. 
хожу / ходила / 

ходил за 
покупками 

11.3. школьной 
экскурсии 
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Uwagi dotyczące oceniania prac zdających ze specyficznymi trudnościami w uczeniu 
się: z dysleksją, z dysgrafią, z dysortografią * 
 
W zadaniach otwartych sprawdzających znajomość środków językowych uwzględnia się 
stwierdzoną i udokumentowaną dysleksję, dysgrafię i dysortografię. Przy ocenie tych zadań 
nie są brane pod uwagę błędy ortograficzne. Błąd ortograficzny zmieniający znaczenie 
wyrazu to błąd językowy. Jest on brany pod uwagę w ocenie poprawności językowej. 
 
* Zasady te obowiązują również w ocenie prac zdających z zaburzeniami komunikacji 
językowej, a także prac zdających, którzy korzystali z pomocy nauczyciela wspomagającego. 
 
 

Zadanie Przykładowe akceptowane odpowiedzi 

10.1. иниверситетов 

10.2. гардятся 

10.3. - 
 
 

Zadanie Przykładowe akceptowane odpowiedzi 

11.1. занимается мизыкой 

11.2. хажу за пакипками 

11.3. школной экскирсии 
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Wypowiedź pisemna 
 
Zadanie 12. 
Od niedawna uczestniczysz w kursie na przewodnika turystycznego. W e-mailu  
do kolegi z Rosji: 

• napisz, dlaczego warto być przewodnikiem turystycznym 
• wyjaśnij, w jaki sposób zdobyłeś(-aś) pieniądze na opłacenie tego kursu 
• przedstaw program kursu 
• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs. 

 
 
Ogólne wymagania egzaminacyjne 
I. Znajomość środków językowych. 

Zdający posługuje się w miarę rozwiniętym zasobem środków językowych 
(leksykalnych, gramatycznych, ortograficznych) […]. 

III. Tworzenie wypowiedzi. 
Zdający samodzielnie tworzy […] proste, spójne i logiczne wypowiedzi pisemne […]. 

IV. Reagowanie na wypowiedzi. 
Zdający […] reaguje w formie prostego tekstu pisanego w typowych sytuacjach […]. 

V. Przetwarzanie wypowiedzi. 
Zdający zmienia formę przekazu […] pisemnego […]. 

 
Szczegółowe wymagania egzaminacyjne 
I. Zdający posługuje się w miarę rozwiniętym zasobem środków językowych 

(leksykalnych, gramatycznych, ortograficznych) […]. 
V.2) Zdający opowiada o […] doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości […]. 
V.6) Zdający wyraża i uzasadnia swoje opinie i poglądy […]. 
V.8) Zdający przedstawia zalety […] różnych rozwiązań. 
VII.3) Zdający […] przekazuje informacje i wyjaśnienia. 
VIII.3) Zdający przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku 

polskim. 
 
Każda wypowiedź jest oceniana przez egzaminatora w następujących kryteriach: 

• treść 
• spójność i logika wypowiedzi 
• zakres środków językowych 
• poprawność środków językowych. 
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Treść 
 
W ocenie treści bierze się najpierw pod uwagę, do ilu podpunktów polecenia zdający się 
odniósł w swojej wypowiedzi, a następnie ile z tych podpunktów rozwinął w zadowalającym 
stopniu. Za wypowiedź przyznaje się od 0 do 5 punktów, zgodnie z poniższą tabelą. 
 
Do ilu podpunktów 
zdający się odniósł? 

Ile podpunktów rozwinął? 
4 3 2 1 0 

4 5 pkt 4 pkt 3 pkt 2 pkt 2 pkt 
3  3 pkt 3 pkt 2 pkt 1 pkt 
2   2 pkt 1 pkt 1 pkt 
1    1 pkt 0 pkt 
0     0 pkt 

 
Przykładowo: za wypowiedź, w której zdający odniósł się do 2 podpunktów i oba rozwinął, 
przyznaje się 2 punkty. 
 
Uszczegółowienia dotyczące oceniania treści 
 
1. W ocenie treści egzaminator kieruje się: 

a. nadrzędnymi zasadami dotyczącymi sposobu oceniania wypowiedzi podanymi 
w punktach 2–17 poniżej oraz ustaleniami przyjętymi w danej sesji egzaminacyjnej dla 
konkretnego zadania 

b. w razie wątpliwości – rozważeniem następujących kwestii: 
− w jakim stopniu jako odbiorca czuje się poinformowany w zakresie kluczowego 

elementu podpunktu polecenia? 
− w jaki sposób zdający realizuje dany podpunkt, np. za pomocą ilu zdań i jakich, 

za pomocą ilu czasowników/określników, jak złożona jest wypowiedź, jak wiele 
szczegółów przekazuje? 

2. Należy uznać, że zdający nie odniósł się do danego podpunktu polecenia, jeśli  
a. nie realizuje tego podpunktu lub 
b. realizuje go w sposób niekomunikatywny. 

3. Należy uznać, że zdający odniósł się do danego podpunktu polecenia, jeśli 
a. realizuje go w sposób komunikatywny, ale w minimalnym stopniu, np. 

• napisz, dlaczego warto być przewodnikiem turystycznym 
Я хочу быть экскурсоводом, потому что они много путешествуют. (jedno 
odniesienie) 

b. rozbudowuje minimalną realizację podpunktu o dodatkową, komunikatywną informację, 
np. Я хочу быть экскурсоводом, потому что они много путешествуют по 
миру. 

4. Należy uznać, że zdający rozwinął dany podpunkt polecenia, jeśli odniósł się do niego 
w sposób bardziej szczegółowy, tzn. w realizacji podpunktu można wyodrębnić: 
a. przynajmniej trzy komunikatywne, minimalne odniesienia, np. 

• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs 
Наш преподаватель – это эрудированный, терпеливый и весёлый человек. 
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b. jedno lub dwa bardziej rozbudowane, komunikatywne odniesienia, np. Наш 
экскурсовод терпеливо отвечает на все вопросы участников.  

5. W przypadku podpunktów polecenia, które składają się z dwóch członów: 
a. jeśli zdający w minimalnym stopniu nawiązał do jednego członu, a drugiego nie 

zrealizował, należy uznać, że odniósł się do danego podpunktu 
b. jeśli zdający nawiązał do obydwu członów w minimalnym stopniu, należy uznać, że 

odniósł się do danego podpunktu 
c. jeśli zdający rozbudował swoją wypowiedź tylko w zakresie jednego członu, 

a drugiego nie zrealizował, należy uznać, że odniósł się do danego podpunktu 
d. jeśli zdający odniósł się do obydwu członów i przynajmniej jeden z nich przedstawił  

w sposób bardziej szczegółowy, należy uznać, że rozwinął wypowiedź.  
6. Wyrażenia takie jak np. получать опыт, зарабатывать деньги, повышать уровень 

владения языком, są traktowane jako jedno odniesienie do podpunktu polecenia. 
7. Realizacja podpunktu polecenia za pomocą synonimicznych wyrazów/wyrażeń lub 

wzajemnie wykluczających się wyrazów/wyrażeń, lub za pomocą równorzędnych 
wyrazów/wyrażeń jest traktowana jako jedno odniesienie, np. 
• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs 
У него трудный нелёгкий характер. 
Преподаватель спокойный и нервный. 
• przedstaw program kursu 
Мы будем обсуждать выставки и экспозиции. 

8. Pospolite modyfikatory występujące przed przymiotnikiem lub przysłówkiem (np. очень, 
много, немного) oraz zaimki nie są traktowane jako kolejne odniesienie do danego 
podpunktu polecenia.  

9. Nazwy własne nie są traktowane jako kolejne odniesienie do danego podpunktu 
polecenia, chyba że w wyraźny sposób wnoszą dodatkowe informacje. 

10. Realizację poszczególnych podpunktów polecenia ocenia się w całej wypowiedzi; 
odniesienia do tego samego podpunktu polecenia mogą wystąpić w różnych częściach 
pracy. 

11. Ten sam fragment tekstu nie może być traktowany jako realizacja dwóch różnych 
podpunktów polecenia, np. 
• przedstaw program kursu 
• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs 
Наш экскурсовод проводит интересные занятия по истории города. 

12. Jeśli zdający traktuje poszczególne podpunkty polecenia jak zadawane pytania i tworzy 
wypowiedź przez odpowiadanie na te pytania, nie dbając o precyzyjne przekazanie 
informacji wymaganych w każdym podpunkcie polecenia, prowadzi to do obniżenia 
punktacji za treść oraz może powodować obniżenie punktacji za spójność i logikę 
wypowiedzi.  

13. Jeżeli zdający realizuje podpunkt polecenia w sposób niestandardowy, budzący 
wątpliwość, to wymagany jest w wypowiedzi element, który wskazuje, że informacja 
dotyczy danego podpunktu polecenia i jest logicznie uzasadniona. 

14. Jeżeli zdający realizuje podpunkt polecenia, ale komunikacja jest znacznie zaburzona na 
skutek użycia niewłaściwej struktury leksykalno-gramatycznej, podpunkt rozwinięty 
traktowany jest jako podpunkt, do którego zdający tylko się odniósł, a podpunkt, do 
którego zdający się odniósł, jako niezrealizowany. 

15. Dopuszcza się udzielenie przez zdającego wymijającej odpowiedzi, np. Nie wiem, 
kiedy… / Nie wiem, co… / Nie wiem, dlaczego…, jeśli odpowiedź taka spełnia warunki 
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polecenia. Nie akceptuje się odpowiedzi nienaturalnych w danej sytuacji komunikacyjnej, 
np. 
• wyjaśnij, w jaki sposób zdobyłeś(-aś) pieniądze na opłacenie tego kursu 
Я не знаю, откуда у меня деньги на курс. („nie odniósł się”) 

16. Jeżeli zdający realizuje kluczowy fragment wypowiedzi w języku polskim, uznaje się 
realizację podpunktu polecenia za niekomunikatywną, np. 
• przedstaw program kursu 
В программе курсов będą wycieczki. („nie odniósł się”) 

17. Jeżeli zdający używa języka polskiego we fragmencie wypowiedzi, który nie jest 
kluczowy do realizacji polecenia, fragment w języku polskim nie jest brany pod uwagę 
w ocenie treści, np. 
• przedstaw program kursu 
Podczas zajęć на курсах будут экскурсии. („odniósł się”) 
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Zadanie 12. 
Od niedawna uczestniczysz w kursie na przewodnika turystycznego. W e-mailu 
do kolegi z Rosji: 

• napisz, dlaczego warto być przewodnikiem turystycznym 
• wyjaśnij, w jaki sposób zdobyłeś(-aś) pieniądze na opłacenie tego kursu 
• przedstaw program kursu 
• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs. 

 
 

Привет, Максим! 
Ты знаешь, недавно я начал(-а) ходить на курсы экскурсоводов! 
 

• napisz, dlaczego warto być przewodnikiem turystycznym 
V.8) Zdający przedstawia zalety […] różnych rozwiązań. 

Należy uznać każdą komunikatywną odpowiedź, w której zdający wyjaśnia, dlaczego 
warto być przewodnikiem turystycznym. Na przykład odnosi się do: 
• możliwości dzielenia się swoją wiedzą i pasją, np. Это позволит мне знакомить 
туристов с нашим городом. („odniósł się”) / Я смогу рассказывать туристам об 
интересной истории нашего замечательного города. („odniósł się i rozwinął”) 

• wykorzystania znajomości języka obcego, np. Эта работа позволяет развивать 
знание иностранного языка. („odniósł się”) 

• kwestii finansowych, np. Когда я окончу курсы, смогу найти хорошо оплачиваемую 
работу. („odniósł się”) 

Akceptowana jest taka realizacja polecenia, w której zdający używa przymiotników 
wartościujących, w pozytywny sposób określających zawód przewodnika, np. Это лёгкая 
профессия. („odniósł się”) 

Nie jest realizacją tego podpunktu polecenia odniesienie się do zalet uczestnictwa 
w kursie, np. Хорошо, что я записалась на эти курсы, на них хороший 
преподаватель. („nie odniósł się”), ALE Хорошо, что я записалась на эти курсы, 
я смогу поехать за границу / хорошо зарабатывать. („odniósł się”) 

Nie akceptuje się wypowiedzi, w której zdający:  
• wskazuje wady bycia przewodnikiem, np. У экскурсовода мало времени для семьи. 

nie odniósł się odniósł się odniósł się i rozwinął 
Я хочу поменять 
профессию. 
 
 
 
Моя подруга 
работает 
экскурсоводом. 

Это интересная 
профессия.  
 
 
 
Моя подруга работает 
экскурсоводом, хорошо 
зарабатывает, и я хочу 
быть такой же, как она. 

Это интересная профессия, можно 
показывать город туристам и много 
времени проводить на свежем 
воздухе. 
 
Моя подруга работает 
экскурсоводом. Она знает пять 
языков, путешествует по всему 
миру. Я считаю, что эта профессия 
даёт много возможностей. 
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• wyjaśnij, w jaki sposób zdobyłeś(-aś) pieniądze na opłacenie tego kursu 
V.2) Zdający opowiada o […] doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości […]. 

Z wypowiedzi musi wynikać, że zdający odnosi się do pieniędzy przeznaczonych na 
opłacenie kursu przewodnika turystycznego. 

Należy uznać każdą komunikatywną odpowiedź, w której zdający informuje o tym, w jaki 
sposób udało mu się zgromadzić środki finansowe na opłacenie kursu, np. 
• oszczędzając, np. Чтобы оплатить курсы, мне пришлось экономить весь год. 

(„odniósł się”) 
• podejmując pracę, np. Мне нужны были деньги, чтобы оплатить курсы, и я на 
каникулах работал в пекарне. („odniósł się i rozwinął”) 

• pożyczając od kogoś pieniądze lub otrzymując je w prezencie, np. Я смог заплатить 
за курсы благодаря моей тёте, которая одолжила мне деньги. („odniósł się”) / 
Дедушка с бабушкой подарили мне на день рождения деньги, чтобы я заплатил 
за курсы экскурсовода. („odniósł się i rozwinął”) / За эти курсы заплатили мои 
родители. („odniósł się”) 

Informacje dotyczące okoliczności związanych ze zdobywaniem środków na opłacenie 
kursu przewodnika mogą być traktowane jako elementy rozwijające wypowiedź, pod 
warunkiem że zdający realizuje kluczowy element tego podpunktu polecenia, tj. informuje, 
w jaki sposób zdobył pieniądze na jego opłacenie, np. Найти деньги на оплату курсов 
было очень трудно. („nie odniósł się”), ALE Найти деньги на оплату курсов было 
очень трудно. Мне пришлось работать официантом в пиццерии. („odniósł się 
i rozwinął”)  

Jeżeli z pracy nie wynika jednoznacznie, że celem podjętych przez zdającego działań było 
zgromadzenie pieniędzy na opłacenie kursu, to taka realizacja tego podpunktu polecenia 
jest kwalifikowana na poziom niższy, np. Я не потратила ни одного рубля за весь год. 
(O→N), ALE Чтобы оплатить курсы, я экономила весь год и не потратила ни 
одного рубля. („odniósł się i rozwinął”). 

nie odniósł się odniósł się odniósł się i rozwinął 
Я очень быстро нашла 
деньги на курсы. 
 
 
 
У меня были деньги на 
оплату курсов. 

Чтобы заплатить за курсы, 
мне пришлось устроиться 
на работу. 
 
 
Деньги на курсы я 
заработал. 

Я очень быстро нашла 
деньги на курсы. 
Я работала только две 
недели. 
 
Чтобы оплатить курсы, 
мне пришлось работать. 
Я учила детей 
английскому языку. 
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• przedstaw program kursu 
VII.3) Zdający […] przekazuje informacje i wyjaśnienia. 

Należy uznać każdą komunikatywną odpowiedź, w której zdający odnosi się do 
przynajmniej jednego z punktów programu kursu na przewodnika turystycznego, 
na przykład do: 
• zajęć teoretycznych, np. 

– z historii, architektury, topografii miasta, historii sztuki, np. В программе есть 
занятия по истории нашего города. („odniósł się”) 

– z technik pracy przewodnika, np. współpraca z grupą, np. У нас занятия по 
методике работы экскурсоводом. („odniósł się”) / Первые занятия были по 
методике работы экскурсоводом. Эти знания необходимы для того, чтобы 
стать настоящим профессионалом. („odniósł się i rozwinął”) 

• zajęć praktycznych, np. 
– ćwiczenia w terenie, wycieczki szkoleniowe, np. В рамках курсов будут 
организованы пешеходные экскурсии. („odniósł się”) / Чтобы лучше узнать наш 
город, в рамках курсов будут организованы пешеходные экскурсии. („odniósł się 
i rozwinął”) / В программе курсов есть посещение объекта, который доступен 
для туристов только во время акции «Ночь музеев». („odniósł się i rozwinął”)  

– warsztaty projektowania tras turystycznych, np. Каждый участник курсов должен 
будет составить свой туристический маршрут, который связан с каким-
нибудь событием в нашем городе, и провести по нему экскурсию. („odniósł się 
i rozwinął”) / Каждый участник курсов должен провести интерактивную лекцию 
в одном из музеев нашего города. („odniósł się i rozwinął”) 

• egzaminu na zakończenie kursu i/lub otrzymania dyplomu/certyfikatu, np. В конце 
курсов мы будем сдавать письменный экзамен. („odniósł się”) / Курсы 
заканчиваются экзаменом, который состоит из двух частей: теоретической 
и практической. („odniósł się i rozwinął”) 

Informacje dotyczące organizacji kursu, na przykład: 
− czasu i/lub miejsca kursu 
− uczestników lub prowadzących 
− organizatora kursu 
mogą być traktowane jako element rozwijający, pod warunkiem że zdający realizuje 
kluczowy element tego podpunktu polecenia, czyli wskazuje przynajmniej jeden punkt 
programu, np. Курсы проходят по выходным в городском Доме культуры. („nie 
odniósł się”), ALE Теоретические занятия проходят по выходным в городском Доме 
культуры. („odniósł się i rozwinął”) / Курсы ведёт известный историк из 
Варшавского университета. („nie odniósł się”), ALE Занятия по истории искусств 
ведёт известный историк из Варшавского университета. („odniósł się i rozwinął”) 

Jeżeli zdający wyraża opinię na temat programu kursu, to taka realizacja tego podpunktu 
polecenia może być traktowana jako element rozwijający, pod warunkiem że zdający 
realizuje kluczowy element polecenia, czyli przedstawia jeden z punktów programu kursu, 
np. Программа очень интересная. („nie odniósł się”), ALE Программа очень 
интересная, есть как теоретические, так и практические занятия. („odniósł się 
i rozwinął”) 
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Nie akceptuje się odpowiedzi, w której zdający nie omawia żadnego punktu programu, np. 
przedstawia warunki jakie trzeba spełnić, aby wziąć udział w kursie, np. На курсы можно 
записаться до конца сентября. 

nie odniósł się odniósł się odniósł się i rozwinął 
Курсы будут идти три 
месяца. 
 
 
 
На курсы принимают 
только совершеннолетних. 

В программе курсов есть 
занятия по истории 
искусств. 
 
 
На курсах мы будем 
знакомиться с географией 
и историей нашего города. 

Курсы длятся три месяца, 
а в программе будут 
практические занятия по 
археологии. 
 
В конце курсов надо будет 
сдать экзамен, который 
состоит из двух частей: 
теста по теории 
и проведения экскурсии. 

 
 

• wyraź swoją opinię o osobie prowadzącej ten kurs 
V.6) Zdający wyraża i uzasadnia swoje opinie […]. 

Należy uznać każdą komunikatywną odpowiedź, w której zdający wyraża swoją opinię, 
pozytywną lub negatywną na temat osoby prowadzącej kurs, na przykład: 
• podaje przynajmniej jedną cechę dotyczącą tej osoby, np. Он симпатичный. („odniósł 

się”) / Наш преподаватель – большой эрудит. („odniósł się”)  
• wyraża swój stosunek emocjonalny do tej osoby, np. Мне нравится наш 
преподаватель. („odniósł się”) 

• odnosi się do sposobu prowadzenia zajęć przez tę osobę / do zachowania tej osoby 
podczas prowadzenia kursu, np. Преподаватель очень хорошо объясняет. („odniósł 
się”) / Наш преподаватель недоволен, когда я опаздываю, потому что я мешаю 
ему вести занятие. („odniósł się i rozwinął”) 

Realizacja tego podpunktu polecenia jest kwalifikowana na poziom niższy, jeżeli zdający 
podaje opinie innych osób. Taka realizacja tego podpunktu polecenia może być 
traktowana jako element rozwijający, pod warunkiem że zdający realizuje kluczowy 
element tego podpunktu polecenia, czyli wyraża swoją opinię o osobie prowadzącej kurs, 
np. Некоторые говорят, что наш преподаватель не умеет объяснять материал. 
(O→N), ALE Некоторые говорят, что наш преподаватель не умеет объяснять 
материал, но мне кажется, что он просто волнуется на занятиях. („odniósł się 
i rozwinął”) 

Nie jest realizacją tego podpunktu polecenia: 
• opis wyglądu osoby prowadzącej kurs, np. У Александра, нашего преподавателя, 
тёмные волосы. 

• przytoczenie faktów dotyczących tej osoby, np. Наш преподаватель из России. / Наш 
преподаватель очень молодой, ему около двадцати лет. („nie odniósł się”) 

• opinia dotycząca samego kursu, np. Занятия начинаются слишком рано. 

Takie informacje mogą być traktowane jako element rozwijający, pod warunkiem że 
zdający realizuje kluczowy element tego podpunktu polecenia, czyli wyraża swoją opinię 
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o osobie prowadzącej kurs, np. У Александра, нашего преподавателя, тёмные 
волосы. По-моему, он умный и вежливый. („odniósł się i rozwinął”) / Наш 
преподаватель из России, и он очень интересно рассказывает нам о её истории. 
(„odniósł się i rozwinął”). 

nie odniósł się odniósł się odniósł się i rozwinął 
Наш преподаватель 
говорит только на 
английском языке. 
 
 
 
Занятия неинтересные. 
 
На занятиях весело. 

Нашего преподавателя 
зовут Андрей. Он очень 
весёлый. 
 
 
 
Занятия у нас ведёт 
Марина. Она классная, 
умеет шутить. 

У нас ведёт занятия 
экскурсовод, которого зовут 
Вадим. Вадим из России. 
Он интересный человек. 
Я люблю его занятия. 
 
Наш преподаватель 
спокойный и терпеливый, 
он понятно объясняет. 

 
 
Spójność i logika wypowiedzi 
 
W ocenie spójności i logiki wypowiedzi bierze się pod uwagę, czy i w jakim stopniu 
wypowiedź jest klarowna, funkcjonuje jako całość dzięki jasnym powiązaniom (np. 
leksykalnym, gramatycznym) wewnątrz zdań oraz między zdaniami lub akapitami i nie 
zawiera fragmentów, które są sprzeczne z ogólnie przyjętymi zasadami rozumowania. 
 

2 pkt 
Wypowiedź jest w całości spójna i logiczna zarówno na poziomie poszczególnych 
zdań, jak i całego tekstu LUB w wypowiedzi występują sporadyczne usterki  
w spójności i/lub logice. 

1 pkt Wypowiedź zawiera dość liczne usterki w spójności/logice na poziomie 
poszczególnych zdań i/lub całego tekstu. 

0 pkt Wypowiedź jest w znacznej mierze niespójna/nielogiczna; zbudowana jest  
z fragmentów trudnych do powiązania w całość. 

 
Jeśli w pracy występuje dłuższy fragment tekstu (np. 1–2 zdania), który jest 
niejasny/niekomunikatywny, przyznaje się 1 punkt. Jeśli takich fragmentów jest więcej lub są 
one dłuższe, przyznaje się 0 punktów. 
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Dodatkowe uwagi dotyczące oceniania spójności i logiki wypowiedzi 
 
1. Zaburzenie spójności i/lub logiki może wynikać np. z: 

• braku połączenia wypowiedzi piszącego z podanym początkiem 
• braku połączenia między częściami tekstu, np. odwoływanie się do czegoś, co nie jest 

wcześniej wspomniane 
• nieuzasadnionego użycia czasowników w różnych czasach gramatycznych 

(„przeskakiwania” z jednego czasu gramatycznego na inny) 
• błędów językowych i/lub ortograficznych, które powodują zakłócenie komunikacji, np. 

sprawiają, że odbiorca gubi się, czytając tekst 
• przytoczenia argumentu, który jest sprzeczny z ogólnie przyjętymi zasadami 

rozumowania (jeśli nie ma w pracy żadnego uzasadnienia/kontekstu tłumaczącego 
taką właśnie realizację danego podpunktu). 

2. Zdający nie musi realizować podpunktów polecenia w kolejności, w jakiej są wymienione 
w zadaniu. Sama zmiana kolejności nie może być podstawą do obniżenia punktacji za 
spójność i logikę wypowiedzi.  

3. Brak podziału na akapity nie prowadzi automatycznie do obniżenia punktacji za spójność  
i logikę wypowiedzi. 

4. Brak powiązania między rozwinięciem napisanym przez zdającego, a zdaniem 
wprowadzającym i/lub kończącym podanym w arkuszu może być podstawą do obniżenia 
punktacji za spójność i logikę wypowiedzi. 

5. Jeżeli w pracy nie są zaznaczone żadne błędy w spójności/logice, należy przyznać  
2 punkty w tym kryterium. 

6. Jako usterki w spójności/logice egzaminator oznacza te fragmenty, w których gubi się 
czytając tekst. Błędy językowe i ortograficzne mogą powodować zaburzenie spójności  
i logiki, ale wiele zależy od kontekstu wypowiedzi. Ten sam błąd może w mniejszym lub 
większym stopniu zaburzać zrozumienie tekstu. Może on wpływać na ocenę spójności  
i logiki i/lub przekazania komunikatu. 

7. Błędy logiczne mogą często wynikać z niewystarczającego kontekstu w treści pracy, 
braku kluczowego elementu do uzasadnienia stwierdzenia, które samo w sobie jest 
sprzeczne z zasadami logiki. 

8. Wyrazy napisane po polsku lub w języku innym niż język egzaminu egzaminator 
zaznacza jako błędy w spójności, jeśli w znacznym stopniu utrudniają zrozumienie 
komunikatu. Jeśli komunikacja nie jest zaburzona, podkreśla je jedynie jako błędy 
językowe. 

9. Jeśli praca (lub jej obszerne fragmenty) jest w znacznej większości niespójna/ 
niekomunikatywna/niezrozumiała dla odbiorcy, egzaminator może zaznaczyć całość 
pracy (lub dany fragment) „pionową falą” na marginesie i nie podkreślać poszczególnych 
zaburzeń. Jednocześnie w takiej pracy oznacza się błędy. 
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Zakres środków językowych 
 
W ocenie zakresu środków językowych bierze się pod uwagę zróżnicowanie środków 
leksykalnych oraz struktur gramatycznych użytych w wypowiedzi. 
 

3 pkt szeroki zakres środków językowych; liczne precyzyjne sformułowania 

2 pkt zadowalający zakres środków językowych; oprócz środków językowych o wysokim 
stopniu pospolitości w wypowiedzi występuje kilka precyzyjnych sformułowań 

1 pkt ograniczony zakres środków językowych; głównie środki językowe o wysokim 
stopniu pospolitości 

0 pkt 

bardzo ograniczony zakres środków językowych; wyłącznie najprostsze środki 
językowe 
ALBO 
zakres środków językowych uniemożliwiający zdającemu zrealizowanie polecenia 

 
Praca może otrzymać liczbę punktów wskazaną w tabeli, jeśli spełnia wszystkie wymogi 
określone dla danej kategorii punktowej. Jeśli spełnia je tylko częściowo, jest kwalifikowana 
na poziom niższy, np. praca, która charakteryzuje się szerokim zakresem leksyki, ale 
zadowalającym zakresem struktur gramatycznych, otrzymuje 2 punkty. 
 
Pod pojęciem „szeroki zakres środków językowych” użytych w pracy rozumie się 
zróżnicowane środki leksykalno-gramatyczne na poziomie B1 (lub wyższym), które 
umożliwiają zdającemu swobodne i precyzyjne zrealizowanie polecenia. 
 
Pod pojęciem „zadowalający zakres środków językowych” użytych w pracy rozumie się 
środki leksykalno-gramatyczne na poziomie B1, które umożliwiają zdającemu w miarę 
swobodne i precyzyjne zrealizowanie polecenia. 
 
Pod pojęciem „ograniczony zakres środków językowych” użytych w pracy rozumie się mało 
zróżnicowane środki leksykalno-gramatyczne, często poniżej poziomu B1, które umożliwiają 
zdającemu zrealizowanie polecenia, ale wypowiedzi brakuje precyzji i użyte zostały głównie 
proste środki językowe. 
 
Pod pojęciem „bardzo ograniczony zakres środków językowych” użytych w pracy rozumie się 
środki leksykalno-gramatyczne znacznie poniżej poziomu B1, które umożliwiają zdającemu 
zrealizowanie polecenia, ale wypowiedzi brakuje precyzji i użyte zostały jedynie najprostsze 
środki językowe. 
 
Pod pojęciem „precyzyjne sformułowania” rozumie się wyrażanie myśli z wykorzystaniem 
słownictwa swoistego dla tematu i unikanie wyrazów o wysokim stopniu pospolitości, takich 
jak хороший, интересный, stosowanie typowych dla danego języka związków wyrazowych 
oraz struktur gramatycznych precyzyjnie pasujących do danej sytuacji komunikacyjnej  
(np. у меня есть zamiast я имею). 

• przedstaw program kursu 
У нас были практические занятия zamiast Мы имели практические занятия. 
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Do zakresu środków językowych zalicza się środki leksykalne oraz struktury gramatyczne 
użyte poprawnie lub z drobnymi błędami, np. ortograficznymi, pod warunkiem że zdający 
stosuje te struktury odpowiednio do sytuacji komunikacyjnej, a kontekst, w którym ich użyto, 
jest jasny i zrozumiały dla odbiorcy, np. Можно  пасетить  разные города. 
 
 
Poprawność środków językowych 
 
W ocenie poprawności środków językowych bierze się pod uwagę błędy gramatyczne, 
leksykalne i ortograficzne oraz ich wpływ na komunikatywność wypowiedzi. 
 

2 pkt 
• brak błędów 
• nieliczne błędy niezakłócające komunikacji lub sporadycznie zakłócające 

komunikację 

1 pkt • liczne błędy niezakłócające komunikacji lub czasami zakłócające komunikację 
• bardzo liczne błędy niezakłócające komunikacji 

0 pkt • liczne błędy często zakłócające komunikację 
• bardzo liczne błędy czasami lub często zakłócające komunikację 

 
W ocenie poprawności środków językowych bierze się pod uwagę orientacyjny stosunek liczby 
błędów do długości tekstu stworzonego przez zdającego (nie ma potrzeby liczenia wyrazów  
i błędów). „Liczne” błędy w przypadku tekstu bardzo krótkiego to nie to samo, co „liczne” błędy 
w przypadku tekstu dłuższego. 
 
 
Oznaczanie błędów w wypowiedziach pisemnych 
 
Błędy oznacza się tylko w wypowiedzi zdającego stosując oznaczenia podane w tabeli; nie 
oznacza się rodzaju błędu na marginesie. 
 

RODZAJ BŁĘDU SPOSÓB OZNACZENIA PRZYKŁAD 

błąd językowy (leksykalny, 
gramatyczny) podkreślenie linią prostą Marek lubić czekoladę. 

błąd językowy spowodowany 
brakiem wyrazu 

znak √ w miejscu 
brakującego wyrazu Marek √ czekoladę. 

błąd ortograficzny otoczenie wyrazu kołem 
 

Słońce    gżeje. 

błąd językowy i ortograficzny 
w jednym wyrazie 

podkreślenie linią prostą 
i otoczenie kołem 

 
Słońce   gżać  w lecie. 

błędy w spójności / logice podkreślenie linią falistą Założyłem kurtkę bo było 
gorąco. 

  



Egzamin maturalny z języka rosyjskiego (poziom podstawowy). Test diagnostyczny – grudzień 2023 r. 

Strona 26 z 27 

Błędy ortograficzne zmieniające znaczenie wyrazu są traktowane jako błędy językowe 
i oznaczane podkreśleniem wyrazu linią prostą. 
Nie oznacza się błędów interpunkcyjnych. 
Usterki w spójności i logice występujące pomiędzy akapitami mogą być zaznaczane 
„pionową falą” na marginesie. 
 
 
Uwagi dodatkowe 
 
1. Wypowiedź jest oceniana na 0 punktów w każdym kryterium, jeżeli jest: 

• nieczytelna LUB 
• całkowicie niezgodna z poleceniem LUB 
• niekomunikatywna dla odbiorcy LUB 
• odtworzona z podręcznika lub innego źródła (nie jest wówczas uznawana za 

wypowiedź sformułowaną przez zdającego). 
2. Praca napisana niesamodzielnie, np. zawierająca fragmenty odtworzone z podręcznika 

lub innego źródła, w tym internetowego, lub przepisane z arkusza egzaminacyjnego lub 
od innego zdającego, jest powodem do unieważnienia części pisemnej egzaminu z 
języka obcego. W przypadku stwierdzenia podczas przeprowadzania egzaminu lub 
podczas sprawdzania pracy egzaminacyjnej niesamodzielnego rozwiązywania przez 
zdającego zadań zawartych w arkuszu egzaminacyjnym dyrektor komisji okręgowej, 
w porozumieniu z dyrektorem Centralnej Komisji Egzaminacyjnej, unieważnia zdającemu 
część pisemną egzaminu maturalnego z danego przedmiotu. 

3. Jeżeli praca zawiera fragmenty na zupełnie inny temat, wyuczone na pamięć lub 
fragmenty  całkowicie nienawiązujące do polecenia, a jednocześnie zaburzające 
spójność i logikę tekstu, są one otaczane kołem i nie są brane pod uwagę przy liczeniu 
wyrazów i ocenie zakresu środków językowych i poprawności środków językowych.  

4. Jeżeli wypowiedź zawiera 60 wyrazów lub mniej, jest oceniana wyłącznie w kryterium 
treści. W pozostałych kryteriach przyznaje się 0 punktów. W takich pracach nie oznacza 
się błędów. 

5. Jeżeli za wypowiedź przyznano 0 punktów w kryterium treści, we wszystkich pozostałych 
kryteriach przyznaje się również 0 punktów. W takich pracach oznacza się błędy. 

6. Jeżeli za wypowiedź przyznano 1 punkt w kryterium treści, we wszystkich pozostałych 
kryteriach można również przyznać maksymalnie po 1 punkcie. W takich pracach 
oznacza się błędy. 

7. W ocenie poprawności środków językowych nie bierze się pod uwagę błędów 
ortograficznych w wypowiedziach zdających, którym przyznano takie dostosowanie 
warunków przeprowadzania egzaminu, zgodnie z Komunikatem dyrektora Centralnej 
Komisji Egzaminacyjnej w sprawie szczegółowych sposobów dostosowania warunków 
i form przeprowadzania egzaminu maturalnego w danym roku szkolnym. Błąd 
ortograficzny zmieniający znaczenie wyrazu w pracach zdających z dysleksją, z dysgrafią 
i z dysortografią to błąd językowy. Jest on brany pod uwagę w ocenie poprawności 
środków językowych. 

8. Zdający może używać oryginalnej pisowni w obcojęzycznych nazwach geograficznych, 
nazwach obiektów sportowych, gazet, zespołów muzycznych, programów telewizyjnych, 
tytułach, pod warunkiem że podaje wyjaśnienie w języku egzaminu, tak aby informacja 
była komunikatywna dla odbiorcy. Z tekstu musi wynikać, że jest mowa o gazecie, filmie, 
grupie muzycznej itd. lub musi wystąpić określenie фильм, группа, np. сериал „M jak 
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miłość”, книга „Świat Dysku”. 
Jeżeli zdający podaje nazwę w języku innym niż zdawany i nie podaje objaśnienia, całe 
wyrażenie jest podkreślane linią prostą i traktowane jako jeden błąd językowy, np. 
Я читаю Nowe Horyzonty. – 1 błąd językowy. Oprócz tego całe wyrażenie podkreślane 
jest linią falistą i traktowane jako błąd w spójności. Jeśli użycie tej nazwy jest kluczowe 
dla realizacji polecenia, ta informacja nie jest uwzględniana w ocenie treści. 

9. Zabronione jest pisanie wypowiedzi obraźliwych, wulgarnych lub propagujących 
postępowanie niezgodne z prawem. W przypadku takich wypowiedzi zostanie podjęta 
indywidualna decyzja dotycząca danej pracy, np. nie zostaną przyznane punkty za 
zakres środków językowych oraz za poprawność środków językowych lub cała 
wypowiedź nie będzie podlegała ocenie. 

 
 
Uwagi dotyczące zasad liczenia wyrazów w wypowiedziach zdających 
 
1. Liczone są wyrazy oddzielone spacją, np. на озере (2 wyrazy), в большом городе 

(3 wyrazy), 1789 (1 wyraz), 10.01.2015 (1 wyraz), 10 января 2015 (3 wyrazy). 
2. Jako jeden wyraz liczone są 

• wyrazy łączone dywizem, np. из-за, Санкт-Петербург, по-моему 
• oznaczenia, symbole literowe, bez względu na liczbę liter, np. МГУ, СПИД 
• adres mailowy lub internetowy oraz numer telefonu. 

3. Cyfry rzymskie traktuje się jak pozostałe cyfry i liczby, np. XX = 1 wyraz, XX век =  
2 wyrazy. 

4. Podpis XYZ nie jest uwzględniany w liczbie wyrazów.  
5. Nie uznaje się i nie uwzględnia w liczbie wyrazów symboli graficznych używanych 

w Internecie (np. „buźki”). 
6. Uwzględnia się w liczbie wyrazów wyrazy w języku innym niż język egzaminu, np. 

Я читаю Nowe Horyzonty. – 4 wyrazy. 
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